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General marking instructions 

These notes to examiners are intended only as guidelines to assist marking. They are not offered 
as an exhaustive and fixed set of features which all answers must include. 

Answers which do not follow the approach suggested in the guiding question, but have provided 
an alternative formal or technical focus should be rewarded appropriately in line with the 
assessment criteria. 

Instructions générales pour la notation 

Ces notes ne sont que simples lignes directrices pour aider les examinateurs lors de la notation. 
Elles ne peuvent en aucun cas être considérées comme un ensemble fixe et exhaustif de 
caractéristiques que les réponses doivent présenter. 

Les réponses qui ne suivent pas l’approche suggérée dans la question d’orientation, mais qui 
ont adopté un autre angle technique ou formel doivent être récompensées de manière 
appropriée, conformément aux critères d’évaluation. 

Instrucciones generales para la corrección 

El objetivo de estas notas para los examinadores es servir de directrices a fin de ayudar en la 
corrección. No deben considerarse un conjunto fijo y exhaustivo de características que deban 
estar presentes en todas las respuestas. 

Las respuestas que no sigan el enfoque recomendado en la pregunta de orientación, pero 
posean un enfoque alternativo, de carácter formal o técnico, también deberán ser valoradas 
de acuerdo con los criterios de evaluación. 
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1. 

Forma literaria 

Poesía (canción) 

Elementos significativos del texto para el análisis 

• El uso de la expresión coloquial “sapo de otro pozo” para expresar inadecuación social y en
función de la relación con el interlocutor (el “tú” en la canción)

• El uso del subjuntivo y de expresiones contrafácticas (“ojalá”) para introducir conjeturas y una
oposición con la realidad (expresado en indicativo: “soy lerdo”, “salto sin saltar”, “te pierdo”)

• El uso de imágenes sensoriales visuales, auditivas, cinéticas
• Los recursos mediante los cuales se introduce la interlocución para situar la propia definición

en relación con el otro (“te” pierdo; “No le tengas miedo, hermosa”, “No le tengas miedo,
linda”): la segunda persona pronominal, el vocativo, la segunda persona verbal, oraciones
exhortativas)

• El uso de la metáfora (“abrigado de tu olvido”; “chapotear en otros besos”; “algunas noches
te entierro”, “asesino de mis sueños”)

• El uso de la comparación con el juego de ajedrez
• La metáfora continuada a partir de la comparación de su vida con el juego de ajedrez
• La expresión del contraste entre lo que quisiera ser y lo que es en las estrofas 2, 4 y 6
• El uso del conector “pero” con carácter anafórico para establecer el contraste entre lo real y

lo contrafáctico
• El uso de la paradoja: “(estar) viejo para crecer”; “errores deliciosos”, “testarudo en el

orgullo”, “elegante en la derrota”, “salto sin saltarte”
• El uso de la repetición de los versos y estrofas (en estribillo)
• El uso de contraste entre la noche y la mañana que revela la inconstancia de la voz poética
• El campo semántico del juego: ajedrez, empatar, ganar, perder
• El campo semántico de la salud: enfermar(se), sangrar
• El uso del coloquialismo (americanismo “pifiar” en “caballo de ajedrez pifiado”)
• Aliteración y paranomasia: “penitencia” y “paciencia”
• La repetición con variaciones en los versos “Caballo de ajedrez pifiado/ chiflado/ gastado”
• El uso de la anáfora en el estribillo.
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2. 

Forma literaria 

Teatro 

Elementos significativos del texto para el análisis 

• La sátira: las situaciones, acciones y personajes ridiculizados
• La parodia del interrogatorio policial
• Las características del interrogatorio policial: par pregunta-respuesta, presión y violencia,

carácter apremiante de las preguntas, relación dialógica entre interrogado e interrogante,
• Los recursos humorísticos: el malentendido lingüístico, la ironía, las acotaciones
• Los distintos tipos de malentendidos lingüísticos: falta de correspondencia entre pregunta y

respuesta (“qué hace en sus ratos libres”); polisemia (desechar clientes; fuentes)
• Los tipos de intercambios: repregunta, enunciados interrogativos y exhortativos, los modos

en los que el interrogado sortea las preguntas del interrogante
• El campo semántico de la pastelería (fuentes, pastelero, chocolate, fondue, receta, pasteles,

tarta, sabores)
• El campo semántico del ámbito policial: rejas, interrogatorio, fuentes, sicario)
• El uso de expresiones coloquiales (“con las manos en la masa” “se le va a caer el pelo” “irse

un pico”)
• La inversión de los roles y relación de fuerzas en el interrogatorio sobre el desenlace de la

obra
• La brevedad de los intercambios que imprime agilidad a la obra
• El desenlace sorpresivo
• El cambio de actitud de los personajes sobre el desenlace de la obra
• Lo absurdo de la situación que se revela en el desenlace.




